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A/ ipartestület tagjai a lapot díjmentesen kapják.

E L Ő F I Z E T É S I  DÍJ :
E tfés/. é \ r e ..............................  8 k o r o n a .
Kei év re ..................................   4 ,,
Ne gyedévre ...............................  2 ,,
Ki.' yes szám áia 40  fill. Kapható a kiadó

hivatal bán.

Felelős szerkesztő :

P A U L I K  J Ó Z S E F .

SZERKESZTŐSÉG: V1L, Izabella-utca 29,
ahová a lap szellemi részére vonatkozó 

mindon közlemény küldendő.
KIADÓHIVATAL: VII., Vöröt marty-utca 17.,
ahová minden pénzkUldemcny és a lapra 

vonatkozó felszólamlások intézendők.
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S z ö v e tk e z z ü n k .
Irta : S z v e r c s e k  J án o c .

Midőn az általános gazdasági mozgalmak kö
vetkeztében ismét megjelenek szaktársaim előtt, a 
mihez jó ideig nem volt alkalmam, nem akarom 
panaszokkal felrázni nyugalmas sírjaikból a letört 
szellemeket, nem akarok indulatokat ébreszteni 
méltó haragra személyek és dolgok iránt. Én, ki 
örömmel áldoznám fel utolsó csepp véremet, ha sze
retett iparunk szertehuzó tagjait egy nagy gondo
latban, az ipar iránti szeretet, a szaktársak iránti 
tisztelet, és tántoríthatatlan összetartás nagy gon
dolatában, ha csekélységem föláldozásával is segít
hetném.

A közel múlt évek nagy hullámokat vert szo
ciális erőszakoskodások, elfelejtették velem erőtlen 
ségemet, és engem az érdemtelen és névtelen ho
mályos alakot, késztetett, hogy megkísértsem az 
ellentétek kiegyenlitését.

Becsületes fegyverrel a kezemben, melylyel az 
egyenjogúság alapján, mint lojális ellenfélhez illik, 
megvívjam a döntő csatát. Az ut nehéz volt, gö
röngyökkel és a konzervatinizmus töviseivel tele, 
semmi nyom, semmi törés előttem, én az első bo
torkáló vándor az ismeretlen pusztában, és erőm, 
tehetségem, oly nyomorultul gyenge, semmim, de 
semmim egyebem, mint a hajthatatlan akarat szak
társaimat a boldogulás útjára vezetni, és szilárd 
szűz szeretet iparom és szaktársaim iránt.

És tele izzadtam az ut göröngyeit, mert mind
azok, akik irtóznak a reformoktól, mint az éj ma
darai irtóznak a nappali viliágosságtól, ellenségeim 
és az ügy ellenségei lettek.

De egy kicsi, lelkes csapat, barátaimmá és az 
ügy barátaivá lettek.

És ennek a kis csapatnak a vezére Paulik Jó
zsef igen tisztelt barátom, ielemelte az elejtett mé-

csecskct és a szent ügyért lelkesülő szaktársaink 
támogatása mellett élesztgetni kezdte és sikerült 
neki szövétnekké növelni, mely legalább annyi v i 
lágosságot ad, hogy érezzük mellette a sötétség 
borzalmasságát.

Leghőbb óhajtása mindnyájunknak, hogy kol
legánk mentül magasabban lobogtassa iparunk újjá
születésének ragyogó szövétnekét, mert ez azt je
lenti, hogy útban van egybeforrása egy nagy csa
láddá.

Es a mely családnak százakra menő család
tagja van, annak nem árthat semmiféle gaz áruló 
és nem fél semmiféle ellenségtől, nem bánthatja 
senki egyetlen egy tagját sem a nélkül, hogy az 
egészet ne bántaná.

Reményiem, hogy a főváros többi kerületeiben 
is hasonló rokonérzelemre talál ez a nemes törek
vés, mint nálunk az V-ik kerületben. Mert csak 
úgy leszünk képesek megtisztítani iparunkat a szeny- 
től, a piszkos konkurenciától és a genytől : a
kontárhadtól. És hogyha mégis elmerülne ez az 
ideális mozgalom az indolencia bűzös posványába, 
amitől Isten óvja meg iparunkat, és viszontagságos 
napok következnének, amelyben iparunk becsületé
nek, és gyermekeink jövőjének megvédésére fér
fiakra lenne szüksége, úgy újra elfelejteném erőt
lenségemet és ez az érzés óriássá feszítené keblem
ben gyönge erőmet és én, egyike a leggyöngéb
beknek, síkra szállók a legerősebbekkel, nem hírért, 
nem jutalomért, sem dicsőségért, hanem sikraszál- 
lok iparom becsületéért és jövőjéért, hogy azt utó
dainknak megtisztítva és megszilárdítva büszkén 
adhassuk át.

Fel tehát szaktársaim, sorakozzunk a kibontott 
zászló alá, ha iparunkat becsüljük s ha megélhe
tésünket biztosítani akarjuk.

S za k tá rsa k  ! Minden üzleti szükségletünket a raktár szövetkezetünkből szerezzük be, a hol is 
mindamellett hogy bevásárlásainkkal önmagunkat támogatjuk, mégis mindent olcsóbban kapunk ■ ú j
donságokban : Lóször haj betétekben, pipere szappanokban, vasmelegitő szeszlámpákban, íogmosó vizek
ben illatszerekben nagv raktár tartatik. A szövetkezet igazgatósága értesíti a t. tagokat, hogy az 1906. 
évre a részvények után járó 57„ osztalék minden hétíőn, szerdán és pénteken délután felveheti.



Ú j s z a b á ly r e n d e le t . A d r ó t - h a j b e t é t  k é s z í té s e .
A fővárosi tanács, a közgyűlés, illetve a belügyminisz

ter jóváhagyásával, március hó 23*án egy újabb szabály
rendeletet léptetett életbe, az üzleti kirakatok megvilágítására 
szolgáló lámpák tárgyában, mely hivatva lesz ismét zakla
tásnak kitenni az üzleti helyiséggel biró adofizetető polgá
rokat.

Amennyiben aki a szabályrendelet rendelkezéseit meg
szegi a szabályrendelet 9. §-a szerint, kihágást követ el es 
100 koronáig terjedő pénzbüntetéssel büntettetik, azért ta
nácsos lesz, ha szaktársaink minél előbb eleget tesznek a 
rendelkezésnek, mivel a zaklatásoknak és a büntetésnek 
elejét veszik.

Az alapszabály rendelkezéseit tartalmazó 0. § a szószé 
rint a következő :

5. §. Üzleti kirakatok megvilágítására szolgáló lámpák 
legfeljebb 1 méternyi kiszökeléssel a legalább 2 5 méter ma
gasságban alkalmazandók, ügy ezen, valamint az üzlet mi
nőségének vagy a cégnek feltüntetésére szolgáló lámpák, 
nemkülömben az úgynevezett reklamlámpák felállítása is a 
tanács mint építési hatóság engedélyéhez van kötve. liy en
gedély feltételeit a helyi körülményekhez képest az építési 
hatóság a t. főorvosi hivatal meghallgatasával esetről-esetre 
állapítja meg. A jelen rendelet életbe léptekor már létező s 
az 1. pont aia tartozó lámpákra az ugyanott körülirt ható
sági engedély az életbelépéstől számított 6 hónapon belül 
kérelmezendő. Az 1. pontban említett lámpákon cégfelirás, 
vagy az üzlet minőségének jelzésére szolgáló jelek, védje
gyek stb. is alkalmazhatók."

Tehát ha a büntetést elakarjuk kerülni, minél előbb 
kérelmezzük e lámpák használhatóságát a fővárosi tanács
tól, aki oly atyailag gondoskodik rólunk, hogy legyen hová 
nehány koronát kiadnunk, hogy önkénytelenül kell felkiál
tanunk „felstajgerolt fővárosi polgárnak lenni, dicső és drága 
gondolat !“

Amennyiben feltételezzük, hogy a tresszirozott hajbetét 
elkészítése általánosan ismert eljárás, a következőkben csak 
a drótra készített betét előállítását óhajtjuk b ivebben meg
ismertetni :

A drótra készített betét előállításához egy darabka, nem 
tulvékony virágdrótot veszünk, körülbelül meg egyszer oly 
hosszút mint a milyen hosszúnak kell lennie a betetnek. Ezt 
a drótot a közepén szögre, vagy a gereben egyik sarkszö
gébe akasztjuk s a végeit összecsavarjuk.

A kreppet legcelszerübb, ha mindjárt, a gerebenbe 
tesszük. Most egy vékony, rövid krepp-posztót a két drót 
közé tesszük olyképen, hogy az a drót összecsavart végere 
essen ; illetve azt befedje. Most a bal kezünk hüvelykujjat a 
drótok között erősen a kreppre tesszük s a krepp két végét 
lefelé fordítva egynéhányszor jobbra megfordítjuk E forgatás 
által az egész dolog úgy néz ki, mint valami lámpa-tisztitó 
kefe s az a célja, hogy a hajat, illetve a kreppet megtartsa. 
Ha a hajat nem csavarnók le oly erősen ; a kifésülésnel 
mind kihullna. Minél többször csavarj.uk a drótot, annál tá
volabbra esrek a passzék egymástól s annál vékonyabb lesz 
a betét. Amennyiben azonban a betétnek a közepe felé a leg
erősebbnek, mindkét vége felé pedig mindinkább vékonyabbnak 
kell lennie, azért a közepe felé mindig vastagabb és hosz- 
szabb passzékat kell vennünk, amelyeknek a közepén túl 
ismét vékonyabbaknak és rövidebbeknek kell lenniök. Most 
a betétet kifésüljük s a szükséges formát is könnyen meg
adhatjuk neki. A felesleges drótot levágjuk; ha ez azonban 
nem túl hosszú, mint akasztó rajta is maradhat. Az ilyen 
betéteket igen hamar lehet elkészíteni s levágás vagy hajlitás 
által könnyen a kívánt formába hozhatják. Ha azonban egy 
ilyen betét viselőjén ügyetlensége folytán netalán eltörik, az 
a fodrászra nézve csak hasznos lehet.

A borbély- és fodrászipar történetéből.
A « Fodrász l].jság» tárcája.

I r t a : Deffert János.

(Folytatás )

Az oroszok haj- és szakállviseletére nézve több idő
szakot lehet megkülömböztetni ; az idegen befogások kü- 
lömbözősége szerint. így a legrégibb időben, mint szomszé
daik a skyták és szarmaták, ők is hosszú lehulló hajat és 
szakállt viseltek (lásd képünk I. ábráját). Ez igy tartott a

XI. század végéig ; a midőn a bizánci ruhaviselettel a be- 
retválkozás is divatba jött náluk (lásd képünk III. ábráját).

Az orosz nők hajviselete e korban szintén bizanc befolyást 
árul el (lásd képünk II. ábráját). A XIII. század első fele
ben a mongolok árasztották el Oroszországot és aránylag 
rövid idő alatt eltűnt minden, ami bizánci, oly hatalmas voit 
a mongol befolyás, azaz inkább a mongol deszpotizmus. 
Ezzel megint a szakállviselet kerekedett felül, hajukat pedig 
a fül irányában vágták körül (lásd képünk IV. és V. ábrá
ját). Rövidesen említjük még, hogy a haj- és szakállvisele- 
tüket illetőleg a most már Oroszországból kiinduló bizanc 
befolyás a nyugati szlávokat — a cseheket, lengyeleket és 
rendeket — is érintette. Ezzel a haj- és szakállviselettel 
hagyjuk el a szlávokat a középkor végén. Érdekes, hogy 
iparunk történetében ez a második eset, hogy egy népnél 
már bevezetett iparunk ismét kiveszett.

A népek haj- és szakállviseletének most már mi ma
gyarok is követelhetnénk a magunk részét.

Ami a magyarok haj- és szakállviseletét illeti, arra 
nézve teljesen megbízható adatokat alig találhatunk valahol. 
Sajnos — s bizony restelve valljuk be — történeti irodal
munk iparunkra vonatkozó adatokban éppenséggel nem 
bővelkedik ; s alig van nemzet, mely középkori s egyéb, az 
ősmagyarok haj- és szakállviseletére vonatkozó adatokban 
oly szegény volna, mint a magyar nemzet. Még az a kevés 
régi magyar irodalom a belső háborúk ; de főleg a tatár és 
török invázió alatt ment teljesen tönkre.

(Folyt,  köv.)

Eredeti RGXO borotvák és élfinomitó kövek eggediil ZAORÁL JÁNOS-nál kaphatók.



Frizura fiatal hö lgyek  részére.

1. ábra. A hajat archoz és oldalt onduláljuk, az előhajat három 
részre osztjuk egész fültőig és kissé toupirozzuk, most az 
olJalrészeket magasra fésüljük, az előhajat pedig csomóra 

kötve egyelőre elől lelógatjuk.

f
2. ábra. Ha a két oldalrészt jól megerősítettük, akkor az elő
hajat kissé lazán a homlokba eresztve felfésüljük, az apró 
hajat pedig kis fürtökben sütjük és a homlok két oldalára 
rendezzük, most fésűt teszünk az előhaj mögé és a hátulsó

hajból fonatot alkotunk.

3. ábra. Ha a haj hosszú és dús, akkor két fonatot alkotunk, 
ellenkező esetben a második fonat helyett hamis hajat hasz
nálunk és a valódi hajhoz tüzziik, most a valódi hajból 

koszorút alkotunk és azt jól megtüzzük.

4. ábra. Befejezésül a nyakba kis fürtököt rendezünk. A biz
tonság kedvéért néhány hosszú tüt lehet használni.

Eredeti ROXD borofcvák és élfinomitó kövek egyedül ZADRÁL JÁNQS-nál kaphatók.
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Jogi rovat.
Rovatvezető : D r .  G e r ö  E r n ő  ügyvéd.

— Kérdések és feleletek. —

E rovatban minden szaktársunk, ki eziránt hozzánk for
dul, bármily ügyben díjtalan jogi tanácsot nyer. Levél válasz
adásra bélyeg melléklendő.

Kérdés.

Nem képez-e kihágást, ha egy üzletre két szaktársnak 
is van iparigazolványa ?

F e le le t :

A kereskedelemügyi miniszternek 61085/904. sz. dön
tése értelmében egy üzletre két iparigazolványt is szabad 
váltani. Tehát ez kihágást nem képez.

Kérdés.

Nevemet megmagyarositottam s cégtáblámra a festő 
rendeletem nélkül „ y “-tal festette fel nevemet. Az iránt szives 
kérdését kérem a szerkesztőségnek, hogy kifogásolhatja-e 
ezt valaki ? Hiszen kárt nem okozok vele senkinek.

Felelet.

Vezeték névnek cégtáblán és üzleti nyomtatványokon 
jogosulatlanul „y“ -tal való használata kihágást képez. (1884. 
XVII. t. c. 58 §. 12304/905). Azért ajánljuk a büntetés el- 
kei ülése végett, annak megváltoztatását.

Kérdés.

Kérem szives felvilágosításukat, mily bélyeget kell ra
gasztani borbély üzletem eladási szerződésére ? Üzletemet 
750 koronáért adom el.

Felelet.
Az adás-vevési szerződéseknél a bélyegilletékek 111. fo

kozata jár, mely az összegek szerint külömböző nagyságú. 
Jelen esetben 5 koronás okmánybélyeget kell a szerződésre 
ragasztani.

Ké vdés.t
............Fodrász üzletem mellett egy kis bazár üzletem

van. A múlt hó közepén üzletemmel szemközt egy konkurrens 
szintén egy bazár üzletet nyitott, aki annyira ment tisztes
ségtelen konkurrenciájával, hogy a közönség megtévesztése 
céljából üzlete cégtáblájára hasonló felírást tett, mint amilyen 
az enyémen van. Kérem az igen tisztelt szerkesztőséget, adjon 
tanácsot, mitévő legyek. E tisztességtelen konkurrens ellen, 
cégbitorlás miatt felléphetek keresettel?

Felelet.

Az a kérdés, hogy bazár üzlete be van-e a céghivatalnál 
jegyezve. Mert a kereskedelmi törvény 24-ik szakasza értel
mében azon tulajdonos, kinek cége bejelentve nincs, cég
bitorlás miatt keresetileg fel nem léphet. Első teendő, a vé
dekezésre tehát a cég bejegyzése, ha azonban már a másik 
be volna jegyezve, nincs védekezés, mert a bejegyzett része
sül védelemben. Tessék megtudakolni a bpesti keresk. és 
váltótörvényszéknél vezetett céghivatalnál, vájjon a másik be 
van-e már jegyezve. A cégjegyzék bárki által megtekinthető — 
a hivatalos órák alatt.

Rovatvezetőnkkel Dr. Gerö Ernő  ügyvéd úrral napon
ként d. u. 3—6-ig irodájában (VII., Nagydiófa-utca 3.) lehet 
értekezni.

E g y m á s  k ö zö tt.
(E rovat alatt közrebocsátjuk szaktársainknak mind

azon szakirányú kérdéseit, mely általános éideklődésre tart
hatnak számot s melyre való választ a szaktársainktól kér
jük. Ezzel a szakirodalmunk iránti érdeklődés felkeltése 
mellett, még anyagi előnyt is vélünk elérni, úgy a szak
mánknak, mint a szaktársainknak.

Tehát kérjük szaktársainkat, hogy támogassanak ben
nünket a törekvésünkben. Aki a felállított kérdésekre szak
szerű tanácscsal szolgálhat, bocsássa azt közre. Bevezeté
sül a szerkesztőségünkhöz intézett két kérdést bocsátjuk 
közre.)

1. Igen kérek szives felvilágosítást, a női homlok-lokni 
elkészítése felől, és hogy a behajtás csak meleg vassal 
lesz-e eszközölve, vagy pedig más utón történik-e ?

2. Nagykőn lekötelezne a szerkesztőség, ha általánosan 
is érdeklődést kelthető kérdésemre lapunkban választ 
adna vagy adatna. Ugyanis azt a tanácsot szeretném kérni 
szaktársaimtól, hogy milyen festékkel lehetne jól feketére 
festeni ? Én már 10 év óta próbálkozom mindenféle festék
kel, de ez ideig egyik sem vált be, mert vagy nem fogta a

: hajat, vagy pediglen zöld szint nyertem. Még a Csikós-féle 
1 « Lilivel» értem el a legszebb eredményt, véletlenül olyan

kor, mikor azt frissen kaphattam, ami ritkaság.
Sok szaktársamhoz fordultam már tanácséit, de ők is 

ugyanolyan bajokat éreztek, mint én s igy inkább lebe
szélik vendégeiket, mintsem hogy sikertelen kísérleteket vé
gezzenek.

Tudna-e valamelyik szaktársam egy jó festéket aján
lani ? Ha igen, szolgálatot tenne véle iparunknak is, ha 
az eljárási móddal azt itt közrebocsátaná.

K e rü le t i ügyek.
I. kér. Iparos-kör „Fodrász Szakosztályának1* helyisége 

(Szivós-féle vendéglő). Összejövetel minden csütörtökön este 
tartatik.

A budapesti II. kér. fodrászok köre beolvadt a II. 
kér. Iparos-körbe s mint szakosztály, minden hétfőn tovább 
működik. A II. kér. Iparos-kör fodrász szakosztályának helyi
sége II. kér. Fő-utca 38. szám alatt van.

A III. kerületi kör helyisége III. kér., Mókus-utca 22. 
sz. alatt levő Kelli-féle vendéglőben van. Összejövetelek 
minden kedden este 8— 10 órá'g tartatnak.

IV. kér. kör helyisége Városház-utca Gömbös-féle 
vendéglő (Zenélőóra; van. Összejövetelek minden hó 1-ső 
és 15. utáni kedden tartatnak.

Az V. kér. Fodrászok Társaskör helyisége Riesz ven
déglő külön termében, (Szabadság-tér és Sas-utca sarok) 
van, a hol is minden kedden összejöveteleket tartanak 
olyformán, hogy első utáni kedden családi estélyt, 15-dike 
utáni kedden szakestély, a többi keddi napokon rendes 
összejövetelt.

A VI. kér. kör helyisége VI. kér., lzabella-utca 68 
szám alatt (Szalai János vendéglőjében) van.

A VI. kér. kör április hó 11-én tartotta rendes év 
közgyűlését. A tisztikar ideiglenesen a következőképen vá
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Úsztatott meg : Kellner Ernő elnök, Kruch Péter pénztár
nok, Wencel József háznagy, Rostás Sándor jegyző, Hepp 
Ádárn titkár, Taubner Antal és Mangó* Miklós ellenőrök, 
Plette Péter, Szeile Ádám, Sipos Lajos, Kaliska Ödön és 
Petri Jakab számvizsgálók.

VII. kér. kör helyisege Izabella*utca 29. szám (Noskó 
Pál-féle vendéglő külön helyiségében) van. Összejövetel min
den csütörtök este 8 órakor tartatik.

A Vili. kér. kör helyisége a Putnoky-féle vendéglőben 
van (József-körut és József-utca sarok). Összejövetelek min
den hó 1-ső és 15-ike utáni hétfőn tanainak.

A IX. kér. fodrászok asztaltársaságának helyisége 
Breitner János vendéglőjében, Tompa-utca 28. (Páva-utca 
sarok) van. Összejövetelek minden csütörtökön este tartatnak.

A IX. kér. kör f. hó 11-én tartott értekezleten a régi 
tisztviselői kar lemondván, helyükre a következő szaktársak 
választattak meg: Elnök Gráty Ferenc, jegyző: Keitész
Lajos, pénztárnok : Oberkersch Józsr'-.

V eg yes  h íre k .
Meghívó. A budapesti borbély-, fodrász- és parókakészitő 

ipartestület kötelékébe tartozó iparosoknál alkalmazásban 
levő segédeket az 1907. évi április hó 29-én (hétfőn este 9 
órakor a testület hivatalos helyiségében (VII. kér., Dohány- 
utca 28. szám alatt) tartandó évi rendes választó-közgyűlésre 
tisztelettel meghívom. A napirend tárgyai : 1. A békéltető
bizottság 18 segéd rendes és 9 segéd póttagjának meg
választása. 2. Az 1891. évi XIV. t. c. értelmében a segély
pénztári közgyűlésbe 100 kiküldött megválasztása. P'igyelmez- 
tetés ! Budapest főváros területén fodrász-iparral foglalkozó 
iparosoknál alkalmazásban levő segédek névjegyzéke folyó 
évi április hó 15-ik napjától fogva ugyan e hó 23-ik napjáig 
bezárólag az ipartestület helyiségeben a hivatalos órák alatt 
délután 6 — 8 óráig naponként megtekinthető. Azon jogosult 
segédek, kiknek neve a jegyzékből kimaradt volna, (elvéte
lüket folyó év. április 23 ik napjáig bezárólag a segélypénz
tár igazgatóságáná' irásbelileg kérelmezhetik, mely kérvények 
fölött a választó-gyülésmegtartásáig az V. kerületi elöljáróság, 
mint a segélypénztárak fölöttes hatósága fog határozatot 
hozni. Megjegyezteük még, hogy a megejtendő kiküldöttek 
választásánál választói jogosultsággal és a választói helyi
ségbe való beléphetéssel csak azok a segédek bírnak, a kik 
az üzletben állandó és nem kisegítő minőségben vannak al
kalmazva és a kifüggesztett névsorban szerepelnek, illetve a 
mennyiben fel nem sorolvák, a meghívóban jelzett határidőn 
belül benyújtott kérelmük alapján felvételüket az V. kér. 
elöljáróság elrendelte volna.

Budapest, 1907. április hó 5-én.
D r .  H o r v á t h  K á lm á n  s. k.

iparhiitósági biztos, elnök.

Jogi rovatunk. Szaktársaink előnyére uj rovattal gazda
gítottuk lapunkat, amivel egy régi óhajnak teszünk eleget. 
Napról-napra annyi az ügyes-bajos dolguk szaktársainknak, 
hogy szinte hézagot pótló intézményt létesítünk, mikor lapunk
ban a „Jogi rovat“ -ot megnyitjuk, mely szaktanainknak min • 
den elképzelhető ügyben hű jogi tanácsadója, védelmezője 
legyen. Rovatvezetőül oly férfiút nyertünk meg, aki maga is 
hosszú időn keresztül sorainkban küzdött, fáradott ipar- 
ügyünkért. Dr. Garő Ernő ügyvéd, jogi munkatársunk lan
kadatlan munkálkodása ipari életünkben mindnyájunk előtt

ismeretes, úgy hogy igaz szívvel, legteljesebb örömmel üd
vözöljük őt körünkben uj szerepkörében, kérve, hogy támo
gassa jogi utón iparágunkat.

Kitüntetés. Az Országos Iparegyesület Ráülik József 
lapunk szerkesztőjét szaktanitás körül kifejtett tevékeny
ségéért és ipari jelességéért bronz diszéreremmel tüntette ki.

Tanonc szabaditás. Április hó 11-én tartott t mo ne sza 
baditó ül sen a következők szabadultak fel :

Metzger Ferencz 
Schuch Jakab 
Székéies András 
Visnyei Sándor 
Léner József 
Gróf Sándor 
Benőn Miklós 
Bogács Lajos 
Stein István 
Schlégel Miklós 
Ledniczky György 
Hipp Kornél 
Schlagnniller István 
Gundert F'erenc

Metzger Mátyás mesternél 
Keller Jakab „
Fink Hermán „
Szabó István „
Bak Sándor „
Schreyer János „
Pletl Jánc • „
Pau>’ János ,
YViith Lajos »
Özv. Rohm Józsefné „ 
Echten Ferencz „
Ifj. Hítschfeld Vilmos* 
Galaba József *
Beck Pál

Borbélyok és fodrászok munkarendje. A székesfőváros 
jogi, ipari- és közrendészeti ügyosztálya elkészítette azt a 
munkarend-tervezetet, a mely a borbély- és fodrász mun
kával foglalkozó munkaadók és a segéd-személyzetük kö
zötti munkaviszonyt állapítja meg. Ez az uj szabályzat-ter
vezet a következő főbb rendelkezéseket tartalmazza : A
borbé^’- és fodrász üzletek segéd-munkásainak valóságos 
munkaideje télen 13, nyáron 13 és fél óráig tart, még pe
dig akként, hogy a munka (vasárnap és ünnepnap kivéte
lével) télen — október 1-től március 31-ig — reggel 7 óra
kor kezdődik ; nyáron pedig —  április 1-től szeptember 
30 ig — reggel fél 7 órakor. A munka bevégződésének az 
ideje (vasárnap és ünnepnapok előtti napok kivételével) té 

i len nyáron esti 8 óra ; vasárnap és ünnepnap előtti napo
kon esti fél 10 óra ; nem rnunkaszünctcs keresztény ün
nepnapokon pedig délutáni 2 óra, ha azonban az ünnepnap 
szombatra esik, akkor este 8 óra. Vasárnap és ünnepnapon 
a munka megkezdése nincs korlátozáshoz kötve. Az ebéd
idő, valamint a kimenő, a munkás és munkaadó között sza
bad egyezkedés tárgyát alkotja. Ennek a munkarendnek a 
rendelkezései az összes budapesti borbély- és fodrászmun
kával foglalkozó munkaadókat, tehát n gőzfürdőkben le
vőkre is, valamint azok alkalmazottaira általánosan köte
lezők. Ezt a munkarendet az üzletben kifüggesztve kell 
tartani. Az uj munkarend a szentesítéstől számított három 
évig lesz érvényes.

Sólyom K. E. április havi kirándulásai : 
21-én Rákos-Keresztur, találkozás Köz
ponti pályaudvar. 28-án Érd, találkozás 
Ferenc József-hid pesti oldalán. Indulás 

mind g pont fél 3 órakor.

Lapszerkesztő bizottság: Joszt Péter és Réthly Árpád. 

Az ipartestület jogtanácsossá: Dr. Révay Zoltán ügyvéd, 

lakik IV., Váci-utca 56. szám.

Kiadja: Nagel István könyvnyomdája Budapest. 

VII., Vőrösmarty-utcza 17.
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Jo g i ro v a t.
Rovatvezető: D r .  Gertt E r n ő  ügyvéd.

— Kérdések és feleletek. —

E rovatban minden szaktársunk, ki eziránt hozzánk for
dul, bármily ügyben díjtalan jogi tanácsot nyer. Levél válasz
adásra bélyeg melléklendő.

Kérdés.

Nem képez-e kihágást, ha egy üzletre két szaktársnak 
is van iparigazolványa ?

Felelet :

A kereskedelemügyi miniszternek 01085/904. sz. dön
tése értelmében egy üzletre két iparigazolványt is szabad 
váltani. Tehát ez kihágást nem képez.

Kérdés.

Nevemet megmagyarositottam s cégtáblámra a festő 
rendeletem nélkül „ y “-tal festette fel nevemet. Az iránt szives 
kérdését kérem a szerkesztőségnek, hogy kifogásolhatja-e 
ezt valaki ? Hiszen kárt nem okozok vele senkinek.

Felelet.

Vezeték névnek cégtáblán és üzleti nyomtatványokon 
jogosulatlanul „y“-tal való használata kihágást képez. (1884. 
XVII. t. c. 58 §. 12304/905). Azéit  ajánljuk a büntetés el- 
keiülése végett, annak megváltoztatását.

Kérdés.

Kérem szives felvilágosításukat, mily bélyegei kell ra
gasztani borbély üzletem eladási szerződésére ? Üzletemet 
750 koronáért adom el.

Felelet.
Az adás-vevési szerződéseknél a bélyegilletékek 111. fo

kozata jár, mely az összegek szerint külömböző nagyságú. 
Jelen esetben 5 koronás okmánybélyeget kell a szerződésre 
ragasztani

Ké x'dés.
............Fodrász üzletem mellett egy kis bazár üzletem

van. A múlt hó közepén üzletemmel szemközt egy konkurrens 
szintén egy bazár üzletet nyitott, aki annyira ment tisztes
ségtelen konkurrenciájával, hogy a közönség megtévesztése 
céljából üzlete cégtáblájára hasonló felírást tett, mint amilyen 
az enyémen van. Kérem az igen tisztelt szerkesztőséget, adjon 
tanácsot, mitévő legyek. E tisztességtelen konkurrens ellen, 
cégbitorlás miatt felléphetek keresettel?

Felelet.

Az a kérdés, hogy bazár üzlete be van-e a céghivatalnál 
jegyezve. Mert a kereskedelmi törvény 24-ik szakasza értel
mében azon tulajdonos, kinek cége bejelentve nincs, cég
bitorlás miatt keresetileg fel nem léphet. Első teendő, a vé
dekezésre tehát a cég bejegyzése, ha azonban már a másik 
be volna jegyezve, nincs védekezés, mert a bejegyzett része
sül védelemben. Tessék megtudakolni a bpesti keresk. és 
váltótörvényszéknél vezetett céghivatalnál, vájjon a másik be 
van-e már jegyezve. A cégjegyzék bárki által megtekinthető — 
a hivatalos órák alatt.

Rovatvezetőnkkel Dr. Gerö Ernő  ügyvéd úrral napon
ként d. u. 3—6-ig irodájában (VII., Nagydiófa-utca 3.) lehet 
értekezni.

E g y m á s  k ö zö tt.
(E rovat alatt közrebocsátjuk szaktársainknak mind

azon szakirányú kérdéseit, mely általános éideklődésre tart
hatnak számot s melyre való választ a szaktársainktól kér
jük. Ezzel a szakirodalmunk iránti érdeklődés felkeltése 
mellett, még anyagi előnyt is vélünk elérn’, úgy a szak
mánknak, mint a szaktársainknak.

Tehát kérjük szaktársainkat, hogy támogassanak ben
nünket a törekvésünkben. Aki a felállított kérdésekre szak
szerű tanácscsal szolgálhat, bocsássa azt közre. Bevezeté
sül a szerkesztőségünkhöz intézett két kérdést bocsátjuk 
közre.)

1. Igen kérek szives felvilágosítást, a női homlok-lokni 
elkészítése felől, és hogy a behajtás csak meleg vassal 
lesz-e eszközölve, vagy pedig más utón történik-e ?

2. Nagyon lekötelezne a szerkesztőség, ha általánosan 
is érdeklődést kelthető kérdésem: e lapunkban választ 
adna vagy adatna. Ugyanis azt a tanácsot szeretném kérni 
szaktársaimtól, hogy milyen festékkel lehetne jól feketére 
festeni ? Én már 10 év óta próbálkozom mindenféle festék
kel, de ez ideig egyik sem vált be, mén vagy nem fogta a 
hajat, vagy pediglen zöld szint nyertem. Még a Csikós-féle 
« Lilivel® értem el a legszebb eredményt, véletlenül olyan
kor, mikor azt frissen kaphattam, ami ritkaság.

Sok szaktársamhoz fordultam már tanácséit, de ők is 
ugyanolyan bajokat éreztek, mint én s igy inkább lebe
szélik vendegeiket, mintsem hogy sikertelen kísérleteket vé
gezzenek.

Tudna-e valamelyik szaktársam egy jó fektéket aján
lani ? Ha igen, szolgálatot tenne véle iparunknak is, ha 
az eljárási móddal azt itt közrebocsátaná.

K e rü le t i ügyek.
I. kér. Iparos-kör „Fodrász Szakosztályának" helyisége 

(Szivós-féle vendéglő). Összejövetel minden csütörtökön es te 
tartatik.

A budapesti II. kér. fodrászok köre beolvadt a II. 
kér. Iparos-körbe s mint szakosztály, minden hétfőn tovább 
működik. A II. kér. Iparos-kör fodrász szakosztályának helyi
sége II. kér. Fő-utca 38. szám alatt van.

A III. kerületi kör helyisége III. kér., Mókus-utca 22. 
sz. alatt levő Kelli-féle vendéglőben van. Összejövetelek 
minden kedden este 8— 10 óráig tartatnak.

IV. kér. kör helyisége Városház-utca Gömbös-féle 
vendéglő (Zenélőóra) van. Összejövetelek minden hó 1-ső 
és 15. utáni kedden tartatnak.

Az V. kér. Fodrászok Társaskör helyisége Riesz ven
dég'lő külön termében, (Szabadság-tér és Sas-utca sarok) 
van, a hol is minden kedden összejöveteleket tartanak 
olyformán, hogy első utáni kedden családi estélyt, 15-dike 
utáni kedden szakestély, a többi keddi napokon rendes 
összejövetelt.

A VI. kér. kör helyisége VI. kér., Izabella-utca 68 
szám alatt (Szalai János vendéglőjében) van.

A VI. kér. kör április hó 11-én tartotta rendes évi 
közgyűlését. A tisztikar ideiglenesen a következőképen vá-
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lasztatott meg : Kellner Ernő elnök, Kruch Péter pénztár- ' 
nők, Wencel József háznagy, Rostás Sándor jegyző, Hepp 
Ádárn titkár, Taubner Antal és Mangc’. Mi'<lós ellenőrök, 
Plette Péter, Szeile Ádám, Sípos Lajos, Kaliska Ödön és 
Petri Jakab számvizsgálók.

VII. kér. kör helyisége Izabella-utca 29. szám (Noskó 
Pál-féle vendéglő külön helyiségében) van. Összejövetel min
den csütörtök este 8 órakor tartatik.

A Vili. kér. kör helyisége a Putnoky-féle vendéglőben 
van (József-körut és József-utca sarok). Összejövetelek min
den hó 1-ső és 15-ike utáni hétfőn tai tatnak.

A IX. kér. fodrászok asztaltársaságának helyisége 
Breitner János vendéglőjében, Tompa-utca 28. (Páva-utca 
sarok) van. Összejövetelek minden csütörtökön este tartatnak.

A IX. kér. kör f. hó 11-én tartott értekezleten a régi 
tisztviselői kar lemondván, helyükre a következő szaktársak 
választattak meg: Elnök Gráty Ferenc, jegyző: Kei tesz
Lajos, pénztárnok: Oberkersch Józsr'-.

V egyes h íre k .
Meghívó. A budapesti borbély-, fodrász- és parókakészitő 

ipartestület kötelékébe tartozó iparosoknál alkalmazásban 
levő segédeket az 1907. évi április hó 29-én (hétfőn este 9 
órakor a testület hivatalos helyiségében (VII. kér., Dohány
utca 28. szám alatt) tartandó évi rendes választó-közgyűlésre 
tisztelettel meghívom. A napirend tárgyai: 1. A békéltető
bizottság 18 segéd rendes és 9 segéd póttagjának meg
választása. 2. Az 1891. évi XIV. t. c. értelmében a segély
pénztári közgyűlésbe 100 kiküldött megválasztása. Figyelmez
tetés ! Budapest főváros területén fodrász-iparral foglalkozó 
iparosoknál alkalmazásban levő segédek névjegyzéke folyó 
évi április hó 15-ik napjától fogva ugyan e hó 23-ik napjáig 
bezárólag az ipartesteiét helyiségeben a hivatalos órák alatt 
délután 6 — 8 óráig naponként megtekinthető. Azon jogosult 
segédek, kiknek neve a jegyzékből kimaradt volna, felvéte
lüket folyó év. április 23 ik napjáig bezárólag a segélypénz
tár igazgatóságáná' irásbelileg kérelmezhetik, mely kérvények 
fölött a választó-gyülésmegtartásáig az V. kerületi elöljáróság, 
mint a segélypénztárak fölöttes hatósága fog határozatot 
hozni. Megjegyeztehk még, hogy a megejtendő kiküldöttek 
választásánál választói jogosultsággal és a választói helyi
ségbe való beléphetéssel csak azok a segédek bírnak, a kik 
az üzletben állandó és nem kisegitó minőségben vannak al
kalmazva és a kifüggesztett névsorban szerepelnek, illetve a 
mennyiben fel nem sorolvák, a meghívóban jelzett határidőn 
belül benyújtott kérelmük alapján felvételüket az V. kér. 
elöljáróság elrendelte volna.

Budapest, 1907. április hó 5-én.
D p . H o r v á t h  K á lm á n  s. k.

iparhatósági biztos, elnök.

Jogi rovatunk. Szaktársaink előnyére uj rovattal gazda
gítottuk lapunkat, amivel egy régi óhajnak teszünk eleget. 
Napról-napra annyi az ügyes-bajos dolguk szaktársainknak, 
hogy szinte hézagot pótló intézményt létesítünk, mikor lapunk
ban a ,,Jogi rovat“ -ot megnyitjuk, mely szaktanainknak min• 
den elképzelhető ügyben hű jogi tanácsadója, védelmezője 
legyen. Rovatvezetőül oly férfiút nyertünk meg, aki maga is 
hosszú időn keresztül sorainkban küzdött, fáradott ipar
ügyünkért. Dr. Garő Ernő ügyvéd, jogi munkatársunk lan
kadatlan munkálkodása ipari életünkben mindnyájunk előtt

ismeretes, úgy hogy igaz szivvel, legteljesebb örömmel üd
vözöljük őt körünkben uj szerepkörében, kérve, hogy támo
gassa jogi utón iparágunkat.

Kitüntetés. Az Országos Iparegyesület Paulik József 
lapunk szerkesztőjét szaktanitás körül kifejtett tevékeny
ségéért és ipari jelességéért bronz diszéreremmel tüntette ki.

Tanonc szabaditás. Április hó 11-én tartott t mo ne sza 
baditó ül sen a következők szabadultak fel :

Metzger Ferencz 
Schuch Jakab 
Székéies András 
Visnyei Sándor 
Léner József 
Gróf Sándor 
Benőn Miklós 
Bogács Lajos 
Stein István 
Schlégel Miklós 
Ledniczky György 
Hipp Kornél 
Schlagmíiller István 
Gundert Ferenc

Metzger Mátyás met‘.érnél 
Keller Jakab „
Fink Hermán „
Szabó István n
Bak Sándor „
Schreyer János „
Pietl Jánc • „
Paul’ János M
VViith Lajos „
Özv. Rohm Józsefné „ 
Echten Ferencz „
Ifj. Hiischfeld Vilmos* 
Galaba József *
Beck Pál „

Borbélyok ps fodrászok munkarendje. A székesfőváros 
jogi, ipari- és közrendészeti ügyosztálya elkészítette azt a 
munkarend-tervezetet, a mely a borbély- és fodrász mun
kával foglalkozó munkaadók és a segéd-személyzetük kö
zötti munkaviszonyt állapítja meg. Ez az uj szabályzat-ter
vezet a következő főbb rendelkezéseket tartalmazza : A
borbély- és fodrász üzletek segéd-munkásainak valóságos 
munkaideje lélen 13, nyáron 13 és fél óráig tart, még pe
dig akként, hogy a munka (vasárnap és ünnepnap kivéte- 

I lével) télen — október 1-től március 31-ig — reggel 7 óra
kor kezdődik ; nyáron pedig —  április 1-től szeptember 
30 ig — reggel fél 7 órakor. A munka bevégződésének az 
ideje (vasárnap és ünnepnapok előtti napok kivételével) té 
len nyáron esti 8 óra ; vasárnap és ünnepnap előtti napo
kon esti fél 10 óra ; nem munkaszünetes keresztény ün
nepnapokon pedig délutáni, 2 óra, ha azonban az ünnepnap 
szombatra esik, akkor este 8 óra. Vasárnap és ünnepnapon 
a munka megkezdése nincs korlátozáshoz kötve. Az ebéd
idő, valamint a kimenő, a munkás és munkaadó között sza
bad egyezkedés tárgyát alkotja. Ennek a munkarendnek a 
rendelkezései az összes budapesti borbély- és fodrászmun
kával foglalkozó munkaadókat, tehát n gőzfürdőkben le
vőkre is, valamint azok alkalmazottaira általánosan köte
lezők. Ezt a munkarendet az üzletben kifüggesztve kell 
tartani. Az uj munkarend a szentesítéstől számított három 
évig lesz érvényes.

Sólyom K. E. április havi kirándulásai : 
21-én Rákos-Keresztur, találkozás Köz
ponti pályaudvar. 28-án Érd, találkozás 
Ferenc József-hid pesti oldalán. Indulás 

mind g pont fél 3 órakor.

Lapszerkesztő bizottság: Joszt Pé ter és Réthly Árpád. 

Az ipartestület jogtanácsossá : Dr. Révay Zoltán ügyvéd. 

Ínkik IV ., Váci-utca 56. szám.

Kiadja: Nagel István könyvnyomdája Budapest. 

VII., Vörösmarty-utcza 17.

Eredeti RQXO borotvák és élfinomiíó kövek egyedül ZAORÁL JÁNOS-nál kaphatók.
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F o d r á s z - b e r e n d e z é s
jó kaiban, jutányos áron azonnal eladó. — Cini : Ilics,

Vili. kér , Práter-utca 58. szám.

Tisztelt szaktárs urak !
Ha nem látták és nem használták még a

Galdon üajos~féle 
T  O £>* O  és príma TT O  O
bajuszkötőimet, úgy kérem, hogv próbarendeléssel e 
szép formájú és tartósságé s ó j á t  k é s z í t m é n y ü  
Bajusz kötőimről meggyőződni szíveskedjenek.

Szaktársaim szives pártfogását kérve, 
tn radok szaktársi üdvözlettel G A L D O N  L A J O S

IX., pepone-köttut -46. sz. 
K a p h a t ó  a  r a k t á r s z ö v e t k e z e t e k b e n .

Kiszakíthatatlan cérnaszövet ü

fodrász-kabát, fodrász-kötény
{
Gütmann J. és T8a~nál

f^ á k ó e i-u t  16. B u d a p e s te n .

Árjegyzék bérmentve és ingyen.

JOSEF HELLER, MÜNCHEN
R u m f o r d s t r a s s e  t a.

Eisö és legrégibb délném et beretvagyár és hom oruköszörülde
Kü'önleges üzlet teljes fodrászb erendezésekben.
: : 12 l e g n a g y o b b  k i t ü n t e t é s .  : :

K ü l ö n l e g e s s é g ;  V a l  a n g . ü e r e t v á k sa j á t  h o m o r ú  k ö s z ö r ü l é s s e l .

Védj egy : Jós i f Heller, Müchen törv. bejegyezve.

M in  ő s é g b e n  u t o l é r h e t e t l e n .  — K i t ű n ő  k ö s z ö r ü l é s .

K. K.
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X. » Félszéle s ........ 3.60 56. » Keskeny f«k.
o > Széles _. ... 4.15 szarvnyél........  4.15
9‘ Fél széles........ 4.15 60. » Keskeny Jel. .1.

11. » Keskeny > éc&i A. Relehson
Schubcri ........ 8.— She ff'ield tojásd.
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pol gyomaija bérleí-jegyEit?
A „ F O D R Á S Z  Ú J S Á G "

k i a d ó h i v a t a l á b a n

V ö r ö s m . s í r t y -  u  t c z a  l 'T ’.
mert itt a mellett, hogy lapunk kiadóhivata
lát támogatom, még jelentékeny árkedvez

ményben is részesülök.
• K é s z í t e n e k  itt m in d e n  .........

z = = :  e g y é b  n y o m t a t v á n y t  is .

2333 2 3 23*1

I * a 1 á g y  i M. iksa,
h a j ra k tá ra

B u d a p e s t ,  VI., S z e r e c s e n - u t c a  30 .

Angol Pamut Krepp minden színben,
kilója 11.00 kor,

Krepp mintalapot kívánatra küldök.
N y e r s  k i n a i  h a j  k i l ó j a  12 .00  k o r .  9 0  c  ni .  h o s s z ú .

BLEHA FERENCZ borotva-műfcöszörüs
B u d a p e s t ,  V I  , V á c z i - k ö r u t  27 .  ( Pát is-szálloda mellett.)

B L E H ff  F E R E N C Z
B O R O T V A  M U K Ö S Z Ö R U S  

euoAPesT, vi.,vAczi nÖRtn a*7- szám

Cű

Francia beretvák : 10, 12, 13, 16 mm. széles „Pier- 
ron“ bej. védjegygycl, francia haj és szakállollók 
„Pierron" védj. különféle alak és hosszúságban. Haj- 
és szakállvágó-gépek, csakis kipróbált gyártmányú.
Juvvcl, Koh-i noor, Dalila, Aesculap, Mundus. Kitűnő 
víz- és olajlehuzó kövek, szijnk és Ádám, valamint minden 

fodrászkellékek, kötszerek és illatszerek.
Gazdagon illusztrált árjegyzőé ingyen és bérmentve.

I g e n  t i s z t e l t  U r a m !
Van szerencsém becses tudomására adni, hogy Buda

pesten, VI., Váczi-körut 27. szám alatt a Páris-szálloda mel
lett egy villanyos erőre berendezett

. b o r o t v a - m ü k ö s z ö r ü l d é t  -
alapítottam. — Tehetségem és kitűnő munkaképességem 
már nagyrészben ismeretes, amennyiben a Nemes Imre cég
nél 12 évig mint első borotva-köszörűs működtem.

Főtörekvésem, hogy a jövőben is kifogástalan jó és 
tiszta munkát végezzek és a t. vevőim teljes megelégedését 
kiérdemeljem.

Raktáron tartom a legkitűnőbb fajta angol, svéd, f ra n 
cia és solingeni gyártmányú borotvákat, ollókat, haj- és 
szak állny Írógépe két, melyek általam vannak köszörülve, 
tiszta élre lefenve és azonnali használatra elk észitve. Az uj 
tárgyakért kezességet vállalok és a meg nem felelőt kész
séggel kicserélem.

Kérem meggyőződést szerezni a raktáromon levő uj 
•árgyak minőségéről, valamint borotvaköszörüldém jóságáról, 
melynek pontosságáról és kiviteléről saját magam gondos
kodom.

Becses pártfogásába magamat ajánlva, maradok
kiváló tisztelettel

B L E H A  F E R E N C Z  borotva-müköszörüs
B u d a p e s t ,  V I . ,  V á c z i - k ö r u t  27.
: : (Páris-szálloda mellett.) : :

F ő n ö k  é s  s e g é d  u r a k  f i g y e l m é b e !  Van szerencsém a t. főnök és segéd urak b. tudomására hozni, 
hogy Akácfa-utca 10. sz. alatt FODR Á S Z K  A B Á T - Ü Z L E T E T  nyitottam Mint több elsőrendű cégnek szállítója és 
sok évi tapasztalatom abba a kellemes helyzetbe hozott, hogy nálam az összes fodrász urak kifogá stalan jó minőségű 
és elegáns szabású kabátokat kaphatnak, melyek kizárólag saját készítésem. A méret miatt házhoz jövök. Magamat 
becses jóindulatukba ajánlva, tisztelettel GRÜNHUT ÖDÖN szabómester Akácfa-Utca 10.



Mindenkinek saját
érdeke, hogy szükségletét ott szerezze be, 
ahol kifogástalan jó árut, versenyt ki
záró áron, és hol az e szakmához szűk- j 
séges összes czikkek kaphatók. Tehát : 
kérem egy próbarendeléssel kísérletet tenni, 
személyesen vagy telefonon (48 — 13.) mert 
a legkisebb megrendelést is szívesen ház

hoz szállitom.

ÁNGYÁN BÉLA
fodrászati műszer és illatszer nagybani raktára 

Budapest, VIII., József-körut 9. (Bazár-udvar.)
Kizárólagos raktár a valódi s z o m b a t h e l y i  E n g e l -  

féle s z a p p a n b ó l ,  valamint a s z é k e s f e h é r v á r i
S c h ü tz e n - fé le , kiváló minőségű borotva s z a p p a n b ó l .  

B a y > r u m  y2 és ’/i literes üvegekben
üzleti használatra, I-a minőségű, literje K 2. — 
2/10 literes, eladásra, I-a „ üvegje K — .60  

Na * y  választékú raktár továbbá az összes i l l a t s z e r -  
g y á r t m á n y o k ,  a s z t a l i  g a r n i t ú r á k ,  v a t t a -  

t a r t á l y o k b a n  stb. stb.
Ü z le t i  k a b á t o k  és b o r o t v á k b a n  különösen n a g y  

v á l a s z t é k  és k e d v e z ő  á r a k .

D rí e s z m a n n N á p o l y
homorú müköszöriilde és aczéláru i aktára

B u d a p e s t ,  VII., E r z s é b e t - k ö r u t  24. s z .
Ajánlja müköszSrüldéjét és nagy aczéláru raktárát a t. fodrász urak

becses figyelmébe.

I iipp l’erenc*
mükövzörüs mester

B u d a p e s t ,  X. k é r . ,  R á d a y - u t c a  5. s z á m .
Ajánlja aczéláru raktárát és műhelyét minden e szakba vágó 

munkák pontos, jó és olcsó elkészítésére.

FLASNER LAJOS
Első magyar villanyerőre berendezett borotva ho

morú köszörüldéje és aczél áru raktára

B u d a p e s t, Vili., J ó z s e f -k ö r u t  17.
Van Szerencsem a tisztelt borbély és fod

rász uraknak b. tudomására adni, hogy aczél 
áru raktáramat sokkal megnagyobbítottam, en
nek folytán a legfinomabb angol borotvákat 
tartom raktáromon!, melyek saját műhelyembei 
lesznek köszörülve. Ára drb.-ként 2'80 fill.-tő. 
kezdve felfelé Haj- szakáll-vágó ollók, melye* 
a legfinomabb aczélból készítve és kéz által 
kovácsolva vannak, melyek a leghíresebb an
gol, franczia és solingeni gyárakból vannak 
raktáromon.

Azon kívül raktáromon tartok mindenféle 
legjobb haj- és szakái vágó gépeket, úgymint 
Bariquand & Marre, Juvvel, Comfort, Ideál, 
Koh-i-nor, Atlasz és Dalila. Az említett Dalila 
haj- és szakálvágó gép, melynek Bariquand <4 
Marre a gyárosa és a legutóbbi találmánya és 
jelenleg a legjobb és a tisztelt borbély- és fod
rász uraknak legjobban ajánlom, azért, mert 
a Dalila gép könnjni járása által munkaközben 
az ember kezét r.em fárasztja.

Nagy választék belgái olaj fenő kövekben, 
úgy mint fenő szíjak (gurtni), köröm csípő, 
köröm reszelő, stb.

Minden nálam vásárolt szerszám jó mi
nőségéért jót állok, a meg nem felelőt vissza 
veszem és kicserélem.

A legújabb haj- és szakáll-vágó gép kö
szörülő gépet kaptam, melylyel azon célt értem 
el, hogy ezentúl a haj- és szakáll vágó gé
peket olcsóbban jobban és gyorsabban tudom 
köszörülni.

KÖMZÜi'iiléwi á r a k  i

Egész homorú . . . .  1‘20 fíll. Haj vágó o l l ó .....................50 fi I
Fél hom orú ...................1.20 « Szakáll vágó olló . . .  50 »
Franczia . . . . .  1.20 » Haj vágó g ó p ................80 »
Borotva uj ól . . . — .60 » Szakáll vágó gép . . . 80 »

Fodrász segédek állás elnyerésre ajánltatnak, úgy helybeni, 
valamint vidékre, tekintettel nagy ismeretségemre.

Képes árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve
küldök.



Nyom. N'agel István könyvnyomdájában, liudapest, Verösmarty-utca 17


